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If you follow My statutes and keep My 00K DY) YN TN 1990 NPADN 3
commandments and you will fulfill

them,
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I will provide your rains in their proper
time. The earth shall give forth its
produce and the tree of the field shall I I AT
give forth its produce.
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[Because of the abundant produce]
threshing will overtake the grape
harvest and the grape harvest overtake
the [time to] plant, and you will eat
your bread to satiation and you will live
securely in your land.
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I will grant peace in the land; you will
lie down (sleep) without disturbance
(fear). I will banish evil beasts from the
land, and no sword shall pass through
your land.
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grape
harvest threshing to reach
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to shudder
with terror
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You will pursue your enemies and they 12975 02°19% 1951 0P LR-NR DADTN 7

will fall before you by the sword.
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myriad

Five of you will pursue one hundred BT 7220 D21 oM Asn Gwnn oan wTY e

and one hundred of you will pursue ten
thousand, and your enemies will fall 12907 022157 DR 1700
before you by the sword.
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I will turn to you and make you fruitful DO AN D3NN BT DY D 9
and multiply you, and establish My
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You will eat the old [store] long kept v e T W onboN 10
and the old [store] you will have to
clear out because of the new. ARV¥IN
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to detest

I will set My Sanctuary among you and DonN WEl  tmIn -xY) 299in2 13w nnn 11

My spirit will not loathe (reject) you.
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I will walk among you and I will be a nn) 9Ny 09Y v 033102 nabanm 12

God for you, and you will be My
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I am Adonoy your God who brought
you out of the land of Egypt from
where you were slaves, and I broke the
bars of your yoke and led you forth
standing upright.
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upright
independence
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And if you will not listen to Me and you
will not fulfill all of these
commandments.
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If you despise My statutes and your nowD) 5}!%1:7 wuDwH NN DN 40?3??3:7 mPma N 15

souls loathe My laws so as not to fulfill
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breaking My convenant.
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Then I will do the same with you. I will homa Doy RTEOM 039 NN TN iR 16

impose terror upon you, [which causes]
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will plant [your seeds] in vain because

your enemies will consume [your
crops.]
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I will set my face against you and you o
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your foes will rule over you and you (0) :030% TP DRON DRI
will flee [even] when no one is pursuing

you.
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to chastise

If after these [catastrophes] you still do BSNN IO hooN b wawn &5 Aok TYER) 18

not listen to Me, then I will increase
your punishment sevenfold, as your :0NXYN-2Y Yy
sins.
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will make your heavens like iron and
copper
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Your strength will be exhausted in vain. P AT NN BT INND) D900 PY o) 20

Your land will not yield its produce and
the tree[s] of the land will not give forth 9 1 X7 PIRT
its produce.
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If after these [catastrophes] you have
not been disciplined [to listen] to Me,

and walk contrary to Me,
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[Then] I, too, will walk contrary to you;
and I shall also smite you seven fold, for
your sins.
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I will bring an avenging sword upon
you avenging the covenant You will be
huddled [in your cities]. I will send
pestilence among you and you will be
given into the hand of the enemy.
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When I break the staff of your bread,
ten women will bake your bread in one
oven and they will return your bread by
weight. You will eat but you will not be
satiated.
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If [in spite] of this you [still] will not
listen to Me, and you will walk contrary

to Me,
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I will walk contrary to you in fury, and
indeed I too shall punish you sevenfold,

for your sins.
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You will eat the flesh of your sons and A93XP D2'DI2 M 012 M aNYIN) 29

you will eat the flesh of your daughters.
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sun pillar
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will smash your sun images. I will set .
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(remains) of your idols, and My soul
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will loathe you.
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bring your Sanctuaries into desolation. I
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the fragrance of your offerings.
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I will make the land [so] desolate that AT DR T0Y M) PINT DN I NhYE 32

your enemies who live on it will be
astonished. Gk
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will be in ruins.
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have its rest—the rest it did not have on
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send timidity into their hearts [as they to shove
asunder

live] in the lands of their enemies. The on A1 A9 Yip 0AR A7 DN

sound of a blown leaf will put them to experienced
flight and they will flee as though SEARENRYCHIER RN
fleeing from a sword; and they will fall

with no one chasing them.

W ARWT RDW DR YiAm AT 1IRI0T
PTIT M) 1987 R2IMD PURT OTR 0 PITYRD
Rashi
WP W TV BW arn 1m0 R0 o1 Mo TIn Pw 2" 22% M 70D .70 NRam
AMR DN DTN 1P°RI .27 NOIA 10N
TR NOITY ,70aN NWY ,PYT RSV PR 1IN 12 ,7P XXM WRwpm MR 778 7Y 170m wmT mIaw AT A

PDIPWR (713 ,RD MAW) MR W 1m0 12 NPT Nvan mpn ,Mpwn Nwh 03T 19RY (1 X1 MWRID)

They will stumble over one other as TADND) PX 977 201002 PINDUN w37

though before a sword when there is no

revival

pursuer, and you will have no power to ‘IR wY AP 027
stand upright before your enemies.
] Saluel A higey Tk T il
11327 °292 DT PR 1197 0 X9 MY
Rashi

17 902 00,12 715w Ouh XTPW LPIRA WOR 19w
(7,7 P19 2"N) WATAY .09 DIRW DMA0 AYW 931 M 03252 RiPW L% 21991 21N 1R L2717 °1919)

(0% MIaw) MY T ATy SR 9w, W amwa Bwal 1T L, PIRA WK 19T

You will be lost among the nations and DTN I8 DI TN D2 TN 38

the land of your enemies will consume

you.
11°337 *9¥3 YN 110M 2Am Xoway P I
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to melt

Those of you who survive will rot away 2R NN Diwa iphy 092 oMREIM 30

in their iniquity in the land of your
enemies, and also due to the iniquities 1P ONX DNAX NIWa AX
of their ancestors which are [still] with

them, [they] will they rot away.

TP PTONT X0 1IN °2in2 AN 1122327
nonm
Rashi

(272 PATAI0 — 2,07 P QW) 2°T2 2MAR AWYHN IMKXWD aNXR aMaX MOYwD .aNX aMmak nhwa

:(1,1% 2°7nn) ’I]'WHZIU PRl (2,7 "I07) ]U’jﬁ; 1PN 1Mn21 ,10m° 112 ,70na nwh apn

They will [then] confess their iniquities SN Doyna DASN fYIN) BPYDN TN 40

and the iniquities of their ancestors in
the unfaithfulness with which they DIR3 "BY DR AR YR
were unfaithful to Me, and also for

walking contrary to Me.
TMPYT 1IR3 1iAN3aR 2210 M 1imain m pT

PYRD TR 10791 7 AR NP

I, too, will go contrary to them and DPTR PIND DOK ONIT P2 DAy ToN RN 41

bring them into the land of their
properly

enemies. Or perhaps then will be DPYTNR YT ) WA 837 vIR TR
humbled their uncircumcised
(unyielding) heart and then their
iniquities will be appeased (forgiven).
U3 VIR TIAM YR PWRI 100y 798 RIR X
W WY 19 RWOY 11727 72m 133 X 11337

1imain
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N In X2 D7 02mN %Y AP ImRIw 013 NANR 1TH PRI DR VIR TRy XOR ,0MI PR IR ,DTWYND
(7 QW "N A% aW) "W AR T2 XD OR NN IR 0,27 ,0 YRpIMY)
N 0227 Y12 IR RAW W MR DO P12 IR aR (07 8D MRw) RIT N3 I 0D YT IR M0 D1 IR

:DPMNO’2 2N DY 19D LAY DR X IN)

[ will [then] remember My covenant A8 P 2NN XY 2ipY 02 NN 42
with Yaakov and also My covenant with

Yitzchok and also My covenant with 2R TIRTY IR DR *0I2TNR
Avrohom, I will remember and I will

remember the land.
P QYT P M) AR) 1Py QYT WP 0 RITIT)
RIX RYIR] TIT RIN DR QYT "2 N7 AR
37
Rashi

N2 IPOR DWW MR DU 2pY , MmIpn Awnna 100 YR L,RPR 2N mMnpn JwRna L2pY SN2 DR NN

P12 NIRX WA RIPW
WPR ORY Y PAY 90 PORTD PR OXY ,'|3'7 P 2PV N1 ORTD ,IM90 ,PINR NAY Aab APV 72 DR NN

AT Y NN M2 010D RN PAY DWW DR ROR PR O3 7IRRI KD OR9 ORTD RIW 1Y 272K 077 ORTD

The land, being bereft of them, will be n.‘m h@WU? TANILIN T n;}p Jii,]ﬂ QV?SU? 43

appeased for its Shabbosos, during the
time of its desolation from them and 1087 *PsWnI WA W) OIWDK 18T o
their iniquities will then be appeased

o . OYR] MY NPTIN]
(forgiven) since what certainly caused

[this] is that they despised My laws and
their soul loathed (rejected) My statutes.

NROTYTD RJVRY M Y0 i wuInn Ry
TN 1272 9270 PRI? I3 M Y N ping
i) NP e M) R "PIAT IR iRy
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All this not withstanding, even when
they are in the land of their enemies I
will not despise them and I will not
loathe them to annihilate them, to break
My covenant with them, for I am

Adonoy, their God.
X7 1IP327 "292 VNI TR XT 813 AN
P ARIUND TIANTYW? NIPIIN XYY AN

TIATZR 7 NI "I TR

HORM PVOWAI WR 7MNA2 70 L)

NOXR"XY BIPR TIND ANPT2 NN XN 44
T 38 ° 0NN IR M7 ONieD? DNy

dahy i\
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I shall remember for them the covenant
of their ancestors whom I brought out
of the land of Egypt in sight of the
nations to be a God for them, I am

Adonoy.
RYINR 117m RO 7T XRTR D 17 XITIT)

7RIS RTPRZ 17 707 wony ryY DnT

These are the statutes, the laws and the
teachings that Adonoy set between
Himself and between Bnei Yisroel, on
Mount Sinai, through the hand of
Moshe.

P AV P2 T RN X1 0P PN

IWRT RT3 POT XMW X 32
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Adonoy spoke to Moshe, saying;
Mny Avh oy » Dom

Speak to Bnei Yisroel and say to them;

when a person [orally] expresses a vow

pledging valuation of souls, to Adonoy.
T W9 MW 121717 WD W 2 oy O

» Op DU 10793

Doy

The valuation for a male shall be, from
twenty years of age to sixty years of age
your valuation shall be fifty holy silver

shekalim.
PAY 72 7Y PIY PI0Y 73R RNDT A1070 O

RYTIP Y902 70T PYLO PWHR A10TD 1 MY

a7

27 XIP

PRY APhTER M 2T 1

973 NP 02 WOR DR DR DRI 12708 131 2

TR NYRl 12793
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If it be a female, the valuation shall be ooy WY T2 M RIT 720N 4

thirty shekalim.
TY?0 PR7N MR "I X7 RDAPI ON]

If from five years of age to twenty years ToW M Y D2 T iY vhTan ok s
of age the valuation for a male shall be
twenty shekalim, and for a female, ten DRV MY 7apIN YRV 2wy 10

shekalim.
1079 7 PIV IOV 12 TV PIY wWan 921 ON)
PY0 0¥ RNPIF) PY0 PIOY RDT
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P9V DIV WAN A RITW T 0P TW IAKRY T3 ROR L0190 VP 01272 PRY JOP TN RTPW XY LW whan jan ox)

If from one month of age to five years of 317 P9 M DAY wana T U oN 6
age the valuation of a male shall be five
silver shekalim and the valuation for a DPORPY NYHY 197 7R3 192 DYpY Awnn

female is three silver shekalim.
92
MDD I PIW W 12 TV RO 720 OX)
N7R 71079 RNAPIP) 99T Y70 Wi ROT

10T PV

If from sixty and above, if he is a male

) 9

TPW T DR A MY owytian oxt 7

T

the valuation shall be fifteen shekalim
and for a female, ten shekalim. DRY MY AR PRY Wy awnn
MI07D "I RDT DX Ry PIW PAY 121 DY)
PY?0 0¥ RNPI?) PY?0 "I0Y Wl

Rashi
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N?Q’D NI]’JJ &I]JD ,NJ]’;!Q NUE_-) NJ]’DD N;C) (.1 1P27Y) PWIR IMART LT3V WHY RPR DNMD OPR AWM ,107v2

IXIP23 X3V RI0) NP2
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If he is [too] poor to pay the valuation e

he shall set him[self] [=he shall be 1399 397 IR TR T oK) 8

presented] before the kohein, and the

to reach

I T MR WK 97OV 19T ink Pwm
kohein will determine his valuation.

According to the means of the one who (0) 17127 W
vowed the kohein will determine his

valuation.
01797 RIJD O7R A1’ 10727 NIT 1397 ON)
MI0TD RITUT R PATN T Wn DY RIGD AN
R102

Rashi
ST TWA D MAWRAT PRY LRI R 0N
TR YW MR 0B UMW 177957 2107 TWID aTavm

1AM D PRWA M T AR L MIAR 91 N0 D AvH 70 0T 19 PRWN 1070 15 W a0 DY Lown WK D Sy

(232 POW)

If [it is] an animal which can be brought SN YD MY 1R T2mn AR N THII DN 0

as an offering to Adonoy, any of it that
he will give to Adonoy shall become TRt AN R
sacred.
T 92 TR IR AR IR T NV OX)
RYTIP °m 7 TR mIn
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to alter properly

He shall not exchange it [with anothers DY P2 2R T X9 udom NS 10

animal] and he shall not change it [with

his own animal] whether it be a good RITTTM 79733 T3 TR 770K 23

one for a worse one [or] a bad one for a . exchange
TP e

better one. If he did exchange one

animal for another animal, then both it

and its replacement shall be sacred.
202 W2 IR ¥P22 2Y A0 N2 R A9 KD
" DI RIT I RTYID RV A0 XD OX)
TR

Rashi

(0,0 PID 27n) o Hva2 an a2 aw

(WD 7MAN) YI2 Y L2 2w DY 921 .22 ¥ W

If it is any unclean (blemished) animal 129 T 2PN TN AREE ARI0D BN 11

which cannot be offered to Adonoy, he
shall present the animal to the kohein. 97 497 ARTIT DY TRYT AT
K12 A9 DAV K7 °T RIXQR XY 72 DN
K13 Ofp ST¥a oy ovpn o oTp

Rashi

PR PREY DN DWTR PRY 21N TTAD 727900 AR XY 271 2IN97 21 NYYAA LIRAY Anta Y9 o

(R 7 RDWID "N — 2% aw) 1M "R ROR ,1PTD2

The kohein shall determine its value 12 1797 199D B P 2 P2 ABK j137 TWM 12

whether it is good or bad as the kohein
determines its value for you, so shall it i
be.
RITDT RIDIDD '3 P 2V P2 AM RITI 01
R
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If he will indeed redeem it he shall add

on one fifth to its valuation.

73079 Yy TR0 00 73R P10 ON)

27 X"

fifth
TRWTIY IURT AR AR YRR 13

Rashi

210 WY 107921 ,ATWA DR WIPAA 191,02 WTPR 11 ,wmin 012,200 Tann o°hvaa LmavRe DR ox)

If a man will consecrate his house as
being sacred to Adonoy, the kohein
shall determine its value, whether it is
good or bad; as the kohein determines

its value, so shall it be established.
7I0N9N N DTR RWTIP A2 M WP W 12N
12 X172 AQy 01197 °7 X3 U2 P23 2V P2 RIGD
P
If he who consecrated [his house]
wishes to redeem his house, he shall
add one fifth to its valuation money in
addition to [the valuation], and [then] it
belongs to him.
03 Wain 9™ A2 m pip WIpRT oX)

mY om nivy 710D
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If from his ancestral field a man will T3y M ATy BN vhTR N AEn | 0N 16

consecrate to Adonoy its valuation shall -

et , .
be according to the measure of its seed; 192 PRY DWRN2 DBW R L W pY
[at the rate of] one chomer of barley

seed per fifty silver shekalim.
71970 M 7 0TR 123 WTR ARIOON p0R OXI
92T PYY0 PWRN2 PR 10 ¥ 92 Ay 01Y
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MWD 17191 Y90 NN 007 1M1 WENRA A7RIY K2 OXY ,2arA NOANa APRA? Xaw XM ,2N00 NI 10 ,200pw
ANRY 1997 272 7791 92T IR AR, M7 AORM ORW L5200 W Paah RUR WIRA APRWY 0D (.70 PIW)
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If immediately after the jubilee year he P 797D AT TPTR Y2 MO 17
consecrates his field it shall be

established according to its vaulation.
DIP MIQD2 M2pN WP X7IPT RAWH OX

Rashi
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If after the jubilee he consecrates his
field, then the kohein shall calculate the
money [due] according to the
remaining years until the jubilee year,
and its valuation should be reduced
accordingly.

™ RITD A7 AWM AP0 WP X72P N2 ON)

R2307 RO 7Y 1IWAWNT R VR %Y X202

FRISTRIE SRRl

1397 19-2Wm Tl v 20 nRoN) 18

230 MY Ty NANRT D3 97 A0907NK

to scrape
off

SR
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,‘7|7W DWAN DI Ywn VIR YW 7nT AXP T TYD .NAWD DD .MNNIT DAWA D Sy A027 DR 1737 % awm

TR PIND 0AW ROR TIWT PINDY YOO T L PIVTND TN DY Dpw 0 9y e Dpwn maw 9o% Hpw oan

TV MM 2w maw 9% D pho g b Ram uiteie’ jiabe o 1mRw (1 mMa2) WA 1nR b

If he will [indeed] redeem the field, he
who consecrated it, shall add one fifth
to its monetary valuation, and it is then
established as his.

AO™ A WIPRT X7pn M P paon oX)

A7 0P MY 73978 07 Wpin

9avn nw

APTON MW 7Y ,5ava Mwaw DIws 131 .797vn ¥IAn

Ae;T Ik WTpRa TTWATNR XY YRIDN) 10

fifth
7 Bp) 1Y TWR MYRT

Rashi
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If he does not redeem the field and if he
sells the field to another person, it shall

not longer be redeemable.
7237 RPN I 3T OX) RPN M) PN X7 OX)

TV P12 N 1K
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When the field is then released by the o AT M Wb Y3 inNEa miwn wm 21
jubilee it becomes sacred to Adonoy,

just as a field that was consecrated, it HNINR MAn 1737
shall belong to the kohein, [as] his

possession.
%R02 7 DT RWTIP X203 Ap9na Xopm M
ANIONK 70 XITI7 XPY
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M 17 PRIWa 290 9o mRaw ,21a0% PNIn 0Ina ATwD ROR AT TP man pTa wIpah aww R /A0 wIp
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If it is a field that he purchased, that is 2P SIS TR K TR AP AT TN bR 22
not his ancestral field, [that] he

consecrates to Adonoy. i
VTR ARIONY YRnn RY 7 *7irar Ypn n oy
TR

Rashi
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The kohein will calculate for him the bt M Ty 97w Noom N 15 rawm 23

amount of its valuation until the jubilee
year, and on that day he shall give its T2 W NI D12 T2WINY 10N
valuation as something sacred to
Adonoy.
X93PT RN T 73999 TR M K32 A2 UMY

» OTR YT NI Npba 397 M Iy

In the jubilee year the field shall revert inn I NS AT 2w YAk Mwa 24

to him from whom it was purchased; to

him whose ancestral land it is. PIRT DN 17K
APTT? RN AT ROPH 2 RYAPT XAW

XY NIOT

All of your valuations shall be in holy ’ fﬁf[or
weight
shekalim; the shekel shall be twenty TP AR Dy wpT DpYR mip 19w 25

geirah.

(0) :2pwn
RY?0 " PR P9V RWTIP W02 M 73078 93)

Rashi
WP DPWwa I D9PY 12 N0W 1o 90 .WIpR Ppwa T 7o 5
217 02 YR W (1 MTD2) 11MAT AR MDY 19°017 1RI1 IR LA900D PO T, MYR 2w L0 DY

WH0% MyN YaIR) oMWy

However, a firstling [animal] that is DN TIPS TATA2 MY IR SR 26

born first shall belong to Adonoy [as a
sacrifice] from among the domestic [T MY AToX oK ink
animals; a man shall not consecrate it
[for any other purpose] whether it is an
ox or a lamb, it belongs to Adonoy.
73} UTR? XY XTYI3 7 OTR 193M °T X202 072
X177 ™7 0K OX ViR ox A
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fifth

If it is of an unclean animal, he shall inwnm AN ﬂ?’é’? e :'l?S?.?!?U n722 D*l .

redeem it based on the valuation, and
add a fifth to [that amount]. If it is not 112W3 12nN RY X5TOK) 1Ry
redeemed, it shall be sold according to

the valuation.

AWRT A0 7101 PND) XISOH NIV ON]
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a9YRRY (N0 WP 9V 201 2007 ROR L WIPAY R 1707 mInn XM, AP0 ROR N0 00 07D PR Nw
((.RP MMIR) a7 P72% ARAL AR WIPHA 02T IR, IAMAY AN 7202 792 127

797 MWW 71 B3 oW 77
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However, any dedication that a man Six-oan njn’é v QD'W.?_'!? iy Djfl'bg'fix o8
will dedicate to Adonoy from any of his
belongings be it people (slave), or 283 X7) 0@ XY IDIN A7 R 0Ixn
animal, or of the field of his ancestral S

M2 X DYTRWTR 0172
land, [none of these] can be sold or
redeemed. Everything that is dedicated

is most holy, unto Adonoy.
7777921 7 OTR 123 DU VT X 72 273
NP1 1370 X7 ANIOMN TR0 KTV KU
7 OTp N1 PYTIP WP N 72 1o
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Any dedication that a man will dedcate, v nin A XD DTN DI WK 00D 29
regarding a man [due to be put to
death] cannot be redeemed, he shall

surely be put to death.
RPUPDX P12 X7 RYIK 12 0 *T R 73
oupry
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All tithings of the land; whether of the Y P97 MEn PRT v Pk Tt 20
seeds [crops] of the land or of the fruit
of the tree, belongs to Adonoy, it is MR WP X7

sacred to Adonoy.
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fifth

If a man wishes to redeem of his tithe, oy ADY IPWRN RN N SRY SRIDN) 31

he shall add a fifth to [the amount].
Y A0P AYRT AWYAR 123 PN P9 OX)
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All tithes of cattle and sheep, anything bW MR YR 55 K Tp2 YR 32

that passes under the rod, the tenth one nih
en

shall be sacred to Adonoy. IR IR Yy
X707 NINR 227 95 W iR R 9
7 DTR WTR W IRTWY
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to alter

He shall not make a distinction between TN wTm N9 DY 202 D N 33

better or worse [animals] and he shall )

exchange .
not exchange it. If he exchanges one for DORR XY WIpTMT immam Xagmm avn)
another, then [both] it and its
replacement shall be sacred and it

cannot be redeemed.
ROOM OR) A0 RY) wP2Y 2V P2 R K
PIDI XY RUTIP > ADI2M X1 ) A0
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These are the commandments which 1958 TWRNR 1T % WK TieRT TR

Adonoy commanded Moshe for Bnei

Yisroel on Mount Sinai. Chazak PPD 72 ORI
AW 33 MY AYH M TR 0T XTPR PEX

S BYEE

Jeremiah 16:19-17:14 1R — 7007
e
16 7R

refuge

O LORD, my strength, and my WD i 7O Mg P2 coum pmow i
stronghold, And my refuge, in the day
of affliction, Unto Thee shall the nations 227 wniaR 17m PR MR YIR-0ORN
come From the ends of the earth, and properly

DY DRy
shall say: ‘Our fathers have inherited

nought but lies, Vanity and things

wherein there is no profit.

Shall a man make unto himself gods, [oN XY T EYN o7 B aees

And they are no gods?

Therefore, behold, I will cause them to "I DTN niin oy93 m}",f'i?p - ]::5
know, This once will I cause them to
know My hand and My might; And (D) 1M "W WT) NPNANY)
they shall know that My name is the

LORD.
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The sin of Judah is written With a pen
of iron, and with the point of a
diamond; It is graven upon the tablet of
their heart, And upon the horns of your

altars.

Like the symbols of their sons are their
altars, And their Asherim are by the
leaty trees, Upon the high hills.

O thou that sittest upon the mountain
in the field, I will give thy substance
and all thy treasures for a spoil, And
thy high places, because of sin,
throughout all thy borders.

And thou, even of thyself, shalt
discontinue from thy heritage That I
gave thee; And I will cause thee to serve
thine enemies In the land which thou
knowest not; For ye have kindled a fire

in My nostril, Which shall burn for ever.

Thus saith the LORD: Cursed is the
man that trusteth in man, And maketh
flesh his arm, And whose heart

departeth from the LORD.
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fingernail pen
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verdant )
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the
contempt ) mountain
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to fling
down

TRTIYT 77 D03 W AR T ARLRY)

to inflame
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to burn
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c o 5 ) ajuniper :
For he shall be like a tamarisk in the 19w 2 RITUD AN N A3WR WWD T

desert, And shall not see when good .
properly arid

cometh; But shall inhabit the parched (0) :3WN K71 AOZR P NATRI B
places in the wilderness, A salt land

and not inhabited.

trust

Blessed is the man that trusteth in the L impan M I MT2 A W 2287 T2

LORD, And whose trust the LORD is.
For he shall be as a tree planted by the trani,(;lant

: now? Daroy) oAty Ny > 7'
waters, And that spreadeth out its roots W A e AN |

aroot

by the river, And shall not see when w9y m of X2o3 (T XY X)) Py

heat cometh, But its foliage shall be

to
withdraw be anxious  drought

luxuriant; And shall not be anxious in niyn v X9 AT N9 D2 Mwd

the year of drought, Neither shall cease
from yielding fruit. T2

to be frail

The heart is deceitful above all things, YT W NI U Y9m 297 259

And it is exceeding weak—who can

know it?

kidney to test
I the LORD search the heart, I try the boxy N1 Db ma 2 aph

reins, Even to give every man according

to his ways, According to the fruit of his (0) :T9un 193 [13773] 13773
doings.
As the partridge that broodeth over 535?;;

@00
young which she hath not brought vOWNL XY WY Ay T X T Rp

forth, So is he that getteth riches, and

. E IR ot 13331y [19R°] 170 OXn:
not by right; In the midst of his days he O3 T PN ua (v v vy
shall leave them, And at his end he

shall be a fool.

Thou throne of glory, on high from the MWTPR P TR DY THD K92

beginning, Thou place of our sanctuary,
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something

Thou hope of Israel, the LORD! All that waited for

o) Mo W YYD A YR mpn 13
forsake Thee shall be ashamed; They feil - TRl W Y e
source

that depart from Thee shall be written N DD TMpn A2 D 1202 PN

in the earth, Because they have forsaken
the LORD, The fountain of living (©)

waters. .

Heal me, O LORD, and I shall be LADN *MYAN *D AVEAND WA RO M N7 14
healed; Save me, and I shall be saved;

For Thou art my praise.
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